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Expedient: 200830005549

ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF

PERU

N'768570

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCI¿N FITOSANITARIA

TO . PLANT PROTECTION ORGANIZATION

JLDLS6OHfJBX

DE(OF):CHINA

DESCRIPCIÓN DEL ENVíO . DESCRIPTION OF COIVS'GNMENT

Nombre y dirección del exportador - Name and address of exporter

s4N MtcuEL FRUTTS PERU S.A. - CAL. CHTNCHON NRO. 1018INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PER['

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

ZHEJTANG OHENG IMPORT & EXPORT CO.,LTD. - Unit 2-3, Building 28; Lane 688, HengNan Road Minhang District, Shanghai, CHINA, 201112

USCI: 91 330782MA2DCPBR73

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product

22,880.000 KG - t\¡ANDARIN, fresh fruit

Nombre botánico de las plántas - Botanical name of ptants

Citrus reticulata

Número y descripción de bultos - Number and deserlption of packages

22BB BOXES

-Marcas distintivas - Dist¡nguis¡ng marks

SAN MIGUET

Lugar de Origen - Place of Origin

ICA.PERU

Medios de transporte declarados
Declared means of conveyanse

MARITIME

Punto de entrada declarado - Declared point of entry

SHANGHAI

Íh¡s ¡s to cerl¡fy that plants, plant products or other regulated añicles descr¡bed here¡n have been
inspected and/or tested accordíng to approp¡ate off¡c¡al procedures and are cons¡dered to be free
Íron the quarant¡ne pest spec¡fied by the ¡mpod¡ng cor'tract¡ng party and to conform with the
currcnt phytosan¡tary requeriments of the'¡mpod¡ng contract¡ng pañy, ¡nclud¡ng those Íor regulated
non quarant¡ne pests.

TACIÓN Y/O DESINFECCIÓN . d'S/TVFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

laPor las otrosqu6 plantas, vegetalesproductos v reglamentadosartículos
descr¡tos somet¡do de conacuerdo losaqur ylo ensayo procedimientos¡nspecc¡onado

TRATAMIENTO DE

Fecha - Date 0712512020----- Tratamiento - Treatment

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Conce ntration

Duración y temperatura - Duration and leqtperature

21 DAYS lo 2.22-

I nformación adicional - Ad ition.at i nfo rm atio n

OR LOWER TEMPERATURE- IN

proh¡bida su comercialización, alteración, adulterac¡ón, falsificación o cualquier enmendadura que se efectue en su conlen¡do.El titular es responsab¡e de integr¡dad del documento. Ouedando

DECLARACIÓN ADICIONAL . ADDITIONAL DECLARATION

El SENASA se reserva el derecho de ¡niciar las acciones civ¡les o penales qu6 corresponda.

The consignment is in compl¡ance with requirements descr¡bed in the Protocolof phytosan

Number of conta¡ner : TEMU-91

\/

1of citrus from Peru to China and ¡s free fromritqry requeriments for the expor
quarantine pests of concern to China.

Number of Seal SENASA: 1

.{".

ICA, MONDAY, JULY 27,2020

Date of ¡nspect¡on:

BELLIDO SALAZAR TANIA D-EN+SSE

Lugar y fecha de expedición
Place and date oflssue:

deinspección O7DS12O2O

Nombre del funcionario autorizado
Name of authorized officer:

El SENASA, sus funcionar¡os y r€presentantes declinan toda responsabi¡idad finarc¡era resultante de este Cert¡ficado.

No frnanc¡al.l¡abil¡ty w¡th respect to th¡s ced¡Í¡cate shall attach fo SENASA or fo ary of ¡ts offrceis or representatives.

Este certificado ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislativa N".21 1¡5, concordante a la Convención lnternacional de Protección Fitosanitaria de la FAO
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CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN

China lnspection and Quarantine Organization CIQ

lnstructions to the Master of tMA/ MSC PERLE
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments

TEMU 910596-5 or containers
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to the People's Republic of China in accordance with the requirements of General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQSIQ.

The treatment consists of two parts:

(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.
(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number

of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.
Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within the prescribed
treatment schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
terminated until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in China.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the
date and time.

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your
records.

To be filled in and.initialed by issuing official.

Signature

FRUITS TEMPERATURE
Temp. Fahrenheit

FRUITS TEMPERATURE

Temp. Celsius

NO OF DAYS

s 35.99 "F <2.22"C 21

lrü .

4

Title ING. RUBERT RICARDO JAYO CALDERON

Date: 07t25t2020
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CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

COUNTRY OF ORIGIN PERU

LOCATION OF LOADING ICA

NAIVE OF CARRIER MSC PERLE

CONTAINER NUMBER TEMU 910596-5

COIVIVODITY MANDARIN N" OF CASES 2288

TYPE OF AIR DELIVERY BOTTOIM

TYPE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUI\¡ENT TYPE IVICRO LINK 3

SERIAL NUMBER 041 55688

PRINT INTERVAL 1 HOUR

SENSOR CALTBRATTON (AT 32"F, (0"C))

RECORDER START TllVlE : 17.14

START LOADING : 17:10 END LOADING : 17:35

PULP TETUPERATURE AT LOADTNG 0.3 'C ( 32.54'F)

CONTAINER SEAL NUIMBER SENASA N" 140769 0

DATE 0712512020

CERTIFYING OFFICIAL

SENSOR

No

TEST CORRECTION

FACTOR
LOCATION

1 2 J

1 SUMINISTRO

2 RETORNO

J 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUIVBER 4209

4 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER 4160

5 000 000 0.00 000 PALLET NUMBER 4387

TITLE : lNG. RUBERT RICARDO JAYO CALDERON

SIGNATURE


